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  Вербальная нота Постоянного представительства Дании при 
Организации Объединенных Наций от 21 февраля 2007 года 
на имя Председателя Комитета 
 
 

 Постоянное представительство Дании при Организации Объединенных 
Наций свидетельствует свое уважение Председателю Комитета Совета Безо-
пасности, учрежденного резолюцией 1737 (2006), и имеет честь при этом на-
править свой доклад о шагах, предпринятых правительством Дании для осуще-
ствления пункта 19 вышеупомянутой резолюции (см. приложение). 
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 
представительства Дании при Организации Объединенных 
Наций от 21 февраля 2007 года на имя Председателя Комитета 
 
 

  Доклад Дании, представляемый во исполнение пункта 19 
резолюции 1737 Совета Безопасности от 23 декабря 2006 года 
 
 

 Дания имеет честь сообщить Совету Безопасности о следующих шагах, 
предпринятых в целях эффективного осуществления положений пунктов 3, 4, 
5, 6, 10, 12 и 17 резолюции 1737 Совета Безопасности Организации Объеди-
ненных Наций (СБ ООН) от 23 декабря 2006 года: 

 Правооснованием для контроля за предметами двойного назначения в Да-
нии является Постановление 1334/2000 ЕС. С помощью этого Постановления и 
контрольного перечня (Постановление 394/2006 ЕС) Дания осуществляет кон-
троль над экспортом предметов двойного назначения, включенных в списки, 
предусмотренные различными режимами экспортного контроля. Постановле-
ние ЕС дополняется национальным законодательством с изложением порядка 
применения в стране этого постановления, включая штрафные санкции за его 
нарушение. Максимальным наказанием за правонарушения, связанные с этим 
актом, является тюремное заключение и/или штраф, размер которого не огра-
ничен. При наличии отягчающих обстоятельств и в случае, если нарушение ка-
сается оружия массового уничтожения (ОМП), такого рода дело рассматрива-
ется в порядке уголовного судопроизводства. 

 Пункт 3 резолюции 1737 (2006): лицензии на экспорт предметов, пере-
численных в подпунктах (a), (b) или (c), не выдаются. 

 Пункт 4 резолюции 1737: лицензии на экспорт других предметов, которые 
могли бы способствовать деятельности, указанной в подпунктах (a), (b) и (c), 
не выдаются. 

 Пункт 5 резолюции 1737: заявки на получение лицензии на экспорт пред-
метов, не запрещенных по условиям подпунктов 3(b), 3(c) или 4(a), рассматри-
ваются с особой тщательностью с уведомлением органов, указанных в пунк-
те 5, в случае одобрения выдачи лицензии. 

 Пункт 6 резолюции 1737: в соответствии с Законом о применении некото-
рых законов Европейского сообщества об экономических отношениях к треть-
им странам (Сводный закон № 474 от 14 июня 2005 года) оказание технической 
помощи, связанной с предметами двойного назначения, запрещается, если та-
кая помощь может иметь отношение к ОМП. (Техническая помощь определя-
ется как любая техническая поддержка, связанная с ремонтом, разработкой, 
промышленной сборкой, испытанием, техническим или иным обслуживанием, 
которая может предоставляться в форме обучения, подготовки, передачи или 
производственных знаний или навыков или консультативных услуг.) 

 Ограничения на въезд физических лиц, указанных в пункте 10 резолюции, 
а также в ее приложениях C-E, вводятся в действие в соответствии с дейст-
вующим законодательством, а именно датским Законом об иностранцах и По-
становлением 539/2001 ЕС с последующими поправками, которые предписы-
вают, что граждане Ирана при пересечении внешних границ ЕС должны иметь 
визу. 
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 Касательно пункта 12 резолюции о замораживании денежных средств, 
других финансовых активов и экономических ресурсов, доводим до Вашего 
сведения, что в своих выводах, принятых 22 января 2007 года, Совет Европей-
ского союза приветствовал меры, изложенные в резолюции 1737 (2006), и при-
звал все страны полностью и безотлагательно их осуществить. Совет постано-
вил, что ЕС следует предотвращать ввоз в Иран товаров, включенных в переч-
ни ГЯП и РКРТ, и их вывоз из этой страны; запретить операции с физическими 
и юридическими лицами, подпадающими под критерии резолюции 1737 (2006), 
и заморозить их активы; и принять меры к недопущению изучения гражданами 
в пределах ЕС предметов, которые могут способствовать распространению 
технологий, имеющих потенциально военное применение. 

 ЕС сразу же начал подготовку правовых документов по осуществлению 
положений резолюции 1737 (2006). 12 февраля 2007 года Совет на политиче-
ском уровне одобрил проект общей позиции об ограничительных мерах в от-
ношении Ирана. Ведется подготовка к принятию в срочном порядке постанов-
ления Совета. Дополнительная информация будет предоставлена Совету Безо-
пасности после формального утверждения общей позиции и постановления 
Совета. 

 Согласно общеевропейским принципам права, Постановление Совета 
имеет силу закона прямого действия в Дании и не нуждается для его введения 
в действие в специальном внутреннем законодательстве. Тем не менее Дания 
внимательно изучит вопрос о том, необходимо ли принять дополнительные ме-
ры в стране после утверждения общей позиции и постановления Совета. 

 Наконец, касаясь пункта 17 резолюции, следует отметить, что ограниче-
ния в отношении изучения гражданами Ирана в Дании предметов, которые мо-
гут способствовать распространению технологий, имеющих потенциально во-
енное применение, будут вводиться в действие на основании действующего за-
конодательства о въезде физических лиц, сравните выше. 

 


